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แบบ อค./ทส.1.46 
 
 
 

เอกสารแนบท้ายว่าด้วยเจ้าของสถานที� 

(Landlord) 
 

เป็นที�ตกลงวา่ ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี$ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที�ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี$  
ใหใ้ชข้อ้ความตามที�ปรากฏในเอกสารนี$บงัคบัแทน 

ความคุม้ครองภายใตก้ารประกนัภยันี$  จะไม่ถูกกระทบอนัเนื�องมาจากการกระทาํใดๆ หรือการประมาท 
เลินเล่อของผูใ้ชอ้าคารที�เอาประกนัภยั ซึ� งทาํใหเ้กิดความเสี�ยงภยัเพิ�มขึ$นโดยผูเ้อาประกนัภยัมิไดมี้ส่วนรู้เห็นหรือยินยอม 
ทั$งนี$ผูเ้อาประกนัภยัจะตอ้งแจง้เป็นลายลกัษณ์อกัษรใหบ้ริษทัประกนัภยัทราบทนัทีที�ทราบถึงความเสี�ยงภยัที�เพิ�มขึ$น 
ดงักล่าว และจะตอ้งชาํระเบี$ยประกนัภยัเพิ�มตามสมควร หากบริษทัประกนัภยัร้องขอ 

ส่วนเงื�อนไขและขอ้ความอื�น ๆ ในกรมธรรมป์ระกนัภยันี$คงใชบ้งัคบัตามเดิม 
       

 
It is hereby agreed and declared that notwithstanding anything contained in this Policy to the contrary, 
 
The interest of the Insured in this Policy shall not be prejudiced by any act or neglect of the occupier of any building 
hereby insured whereby the risk of destruction or damage is increased without the authority or knowledge of the Insured, 
provided the Insured shall immediately upon becoming aware thereof give notice in writing to the Company and on 
demand pay such reasonable additional premium as the Company may require. 
 
All other terms and conditions remain unchanged. 
 
หมายเหต ุ ขอ้ความภาษาองักฤษนี$ ถือเป็นคาํแปลเท่านั$น 
Remark The English language used in this policy is merely a translation of Thai Version 

 

 


